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Nota:
❏ Este software não suporta o Sistema de Ficheiros UNIX (UFS) para Mac 

OS X. Instale o software num disco ou numa partição que não utilize 
o sistema UFS.

❏ Este produto não suporta o ambiente clássico do Mac OS X.

1. Abra a pasta Mac OS X  e, em seguida, faça clique duas vezes no 
ícone EPSON. Se a caixa de diálogo de autorização aparecer (em 
Mac OS 10.1.x, faça clique no ícone ), introduza a palavra-passe 
ou frase e faça clique em OK.

2. Siga as instruções apresentadas no ecrã para instalar o software.
3. Depois de instalar o software e reiniciar o computador, pressione a 

tecla P para ligar a impressora.
4. Abra a pasta Aplicações  no disco, abra a pasta Utilitários  e 

faça clique duas vezes no ícone Centro de Impressão . Faça clique 
no ícone Adicionar (em Mac OS 10.1.x, faça clique em Adicionar 
impressora) na caixa de diálogo da lista de impressoras.

5. Seleccione EPSON USB a partir do menu emergente. Seleccione 
Stylus Photo R300 na lista de produtos e, em seguida, seleccione Tudo 
a partir do menu de configuração da página. Faça clique em 
Adicionar.

6. Certifique-se de que a lista de impressoras contém as opções da 
impressora (tipo de margem), tal como indica a figura. Para mais 
informações, consulte o Guia do Utilizador.

7. Feche a caixa de diálogo da lista de impressoras.

Nota:
Quando imprimir, certifique-se de que a definição Impressora da 
caixa de diálogo Configurar Página corresponde à definição 
Impressora da caixa de diálogo Imprimir. Caso contrário, os dados 
poderão não ser impressos correctamente. Para mais informações, 
consulte o Guia do Utilizador.

epois de concluir a instalação, consulte o Guia do Utilizador 
ara obter informações pormenorizadas sobre como imprimir 
ela primeira vez a partir do computador.

 CD-ROM inclui o EPSON Print CD, EPSON PhotoQuicker, EPSON PhotoStarter, 
SON CardMonitor, EPSON PRINT Image Framer Tool e o PIF DESIGNER.
de imprimir em CDs/DVDs para criar os seus próprios CDs/DVDs originais 

ilizando o EPSON Print CD fornecido com a impressora. Para mais 
formações, faça clique duas vezes no ícone Guia do Utilizador da ESPR300 
 no ambiente de trabalho.

O EPSON PhotoQuicker é um programa divertido e fácil de utilizar que inclui 
várias funções que o ajudam a criar excelentes fotografias. Permite também 
criar fotografias sem margens.
Para mais informações, faça clique duas vezes no ícone Guia de Software da 
ESPR300  no ambiente de trabalho para visualizar o Guia de instalação 
do software de impressão fotográfica.

 UtilizadorUtilizador UtilizadorUtilizador
das sobre como imprimir a partir de um computador, efectuar operações de manutenção da 
uções de segurança.
s no ícone Guia do Utilizador da ESPR300  no ambiente de trabalho.

 a partir do menu Iniciar. Para isso, faça clique em Iniciar, seleccione Todos os Programas (Windows 
EPSON e, em seguida, seleccione Guia do Utilizador da ESPR300.

esentadas no ecrã.
ftware e reiniciar o 

impressora.

Impressora de Jacto de Tinta a Cores
Importante: ue têm de ser 
cumpridas pa os no equipamento.

Nota: Mensagens que contêm informações importantes 
e conselhos úteis para a utilização da impressora.

Simbologia u no manual

duzida, arquivada nem transmitida por qualquer processo electrónico, mecânico, fotocópia, gravação ou outro, sem prévia autorização por 
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ON Stylus™ é uma designação comercial da Seiko Epson Corporation. 
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 Visualizar o Guia do Visualizar o Guia do  Visualizar o Guia do Visualizar o Guia do 
O Guia do Utilizador apresenta informações pormenoriza
impressora, resolver problemas e apresenta também instr
Para visualizar o Guia do Utilizador , faça clique duas veze
Em Windows, pode também aceder ao Guia do Utilizador
XP) ou Programas (Windows Me, 98 ou 2000), seleccione 

Todos os direitos reservados. Esta publicação não pode ser integral ou parcialmente repro
escrito da Seiko Epson Corporation. As informações aqui contidas destinam-se apenas à util
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produtos aprovados pela Seiko Epson Corporation. EPSON® é uma marca registada e EPS
Microsoft® e Windows® são marcas registadas da Microsoft Corporation.
Apple® e Macintosh® são marcas registadas da Apple Computer, Inc.
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e a tecla de funcionamento  para ligar a impressora.

e a tecla u ou d para seleccionar a língua pretendida e, em seguida, pressione a tecla OK.

s tinteiros das respectivas embalagens e instale-os da forma apresentada em seguida.

Importante:
❏ Não agite o tinteiro; caso contrário, a tinta poderá verter.
❏ Quando retirar o tinteiro da embalagem, tenha cuidado para não partir a patilha lateral do tinteiro.
❏ Não retire nem rasgue a etiqueta existente no tinteiro; se o fizer, a tinta pode verter.
❏ Não desloque a cabeça de impressão com as mãos. Se o fizer, pode danificar a impressora.
❏ Exerça pressão sobre o tinteiro até o encaixar.
❏ Não coloque papel antes de o processo de carregamento de tinta terminar.
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 o conteúdo da embalagem. Retire toda a faixa e 
is de protecção existentes no interior e exterior da 
ora. Certifique-se de que não toca no cabo de fita 
 no interior da impressora.

2. Abra o suporte de papel, puxe para fora a respectiva 
extensão e, em seguida, ligue a impressora à corrente.

O conteúdo da embalagem pode variar consoante o país.
Em alguns países, o cabo de corrente já está instalado na impressora.
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